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The artist’ s sketch on the right
depictsthe original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886, and church
dedicated in 1891.
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April 24, Kwietnia, 2005

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS

FIFTH SUNDAY OF EASTER

Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM
Holy Day Polish: 5:30 PM
National Holidays: 9:00 AM
OFFICE HOURS

The parish officeis open from Monday through Friday,
7:30 AM to 5:00 PM.
SACRAMENT OF RECONCILIATION
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.
SACRAMENT OF BAPTISM
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Alternate times must
be arranged with a parish priest. Pre-Baptism instructions
are necessary in advance.
SACRAMENT OF MARRIAGE
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six monthsin advance.
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES
Those who wish to be sponsors for Baptism or

Confirmation must be registered and practicing members of

the Catholic Church. If you attend St. Stanislaus but you
are not registered, please contact the parish office so that
you can be listed as a parishioner here.
FUNERALS
Arrangements are usually made in coordination with the
funeral home of your choice.
INQUIRY CLASSES
(R.C.1.A.): Contact any member of the Pastoral Team.
CHURCH HOURS
The church is open 1/2 hour before and after services.
For tours or private prayer please call the rectory.

Sat 5:00 PM +Marie Moss
Sun 8:30 AM +Anne Cwiklinski
10:00 AM +Family of Ignacy Krakowski
11:30 AM +Richard Sprungle
Baptism of Jordan Elizabeth Beltavski
Confirmation of Noreen Waskelis
1:00 PM Baptism of Sydney Catheryn Frydryk
and Brandon Mitchell Maggard
Mon Apr 25 St Mark, evangdlist
7:00AM  +Helen Pragg
8:30AM  +John Sitarz
Tue Apr 26 Easter Weekday
7:.00AM  Sp.Int. Fr. John Liczner
8:30AM  +WandaGalicki
Wed Apr 27 Easter Weekday
7:00AM  +Joseph Bobowski
8:30AM  +Chester Suchocki
Thu Apr 28  Easter Weekday (S. Peter Chanel, priest)
7:00AM  +LeonaDropik
8:30AM  +Michaegl Kaminski
Fri Apr 29 St Catherineof Siena, virgin
7.00AM  Sp. Int. Ray & Cecelia Tegowski
8:30AM  +Joseph Golubski
Sat Apr 30 Easter Weekday (S. PiusV, pope)
8:30 AM  +Clarence & Regina Greczanik
SIXTH SUNDAY OF EASTER
May 1, Maja, 2005
Sat 5.00 PM +W3adysiaw Fiszer
Sun 8:30 AM +Chester Hodlik
10:00 AM +Zmuda Family
11:30 AM +Edward Lucas
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MUSIC — FIFTH SUNDAY OF EASTER

ENGLISH MASS POLSKA MSZA EWIETA
Processional: Sing aNew Song #239 Procesja: Otrzycie ju, 3zy paczicy
Offertory: Festival Canticle #185 Ofiarowanie: Jezus przez ;ycie mnie wiedzie #359
Communion: Jesus, Bread of Life#197 Na Komunié: K3aniamsié Tobie #156
Recessional: Hymn of Joy #303 Zakoficzenie: Dobry Jezu (3X)
Responsorial Psalm: Surrexit Christus Psalm: Surrexit Christus
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(0] Sing out and praise the Lord, al - le - lu - ia!
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SCHEDULE FOR THE WEEK

Sun After All Masses— Donut Sunday. ~
Tue 7:00PM Finance Council meetsin therectory. '
Wed 6:30PM Polish and English combined Choirs Rehear sal
7:00 PM English Choir Rehearsal (Special)
Thur 4:00 PM Church Cleanup Crewworks until 5:15.
7:00 PM Welcome New Parishioners in the All-Purpose
Room, school basement.
Sat  4:00 PM Sacrament of Reconciliation until 4:45.
Sun 4:00 PM May Crowning in the church.

0 Tﬁ Benjamen Barczak & Tina Trivisonno (I1)
fiANNE  Kevin Skizenta & Felicia Campbell (11

e [ el e S S—

Wordsfor the new Pope from the old Pope

Peter, you are the floor, that others
may walk over you...not knowing
where they go. You guide their steps. . .

Y ou want to serve their feet that pass
asrock serves the hooves of sheep.
Therock is agigantic templefloor,
the cross a pasture.

(The Church: Shepherds and Springs,
Archbishop Karol Wojtyla
St. Peter’ s Basilica, Autumn 1962,
11 October-8 December, “Marble Floor”)
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SCHEDULE FOR MINISTERS

Sixth Sunday, 1 May, Maja 2005 Last Sunday’s Collection

Sat 5:00 PM Lector—Emily Galish 5:00PM...ccoiiiiiiiiiiiieen . $1,255.00
Euch. Min— Linda & Carmen Vincenzo, Jean Potter, Rich Drewnowski 8:30AM ... $1,069.25

Sun 8:30AM Lector — Jim Sadowski 10:00AM . $1,227.15
Euch. Min. — Lucille Patrick, Alice Klafczynski, Y olanda Kane, Ray Tegowski 1130 AM oo $1,438.25

10:00 AM  Lector — Ursula Skotnicka Mailed in.........ccocvvveveeenn. $1,210.00

Euch. Min. — Maercelina Sladewski, Ewalina Ejsmont, M. Buczek, M. Sladewski Total (405 envelopes) $6,199.65

11:30 AM  Lector — Don Pieniak Children’s Collection $8.50

Euch. Min. — Bill Bobowicz, Diane Bulanda, David Simcox, Frank Greczanik Thank you for your gener osity.



PASTORAL MESSAGE

HABEMUS
PAPAM!

“Where were you when you
heard?” This is a question we ask
when very important news breaks sud-
denly. Since Tuesday is my school
day, | was in the eighth grade class-
room when it was announced over the
school P.A.: The church bells are ringing because we have a
new pope. Instantly the class discussion ceased, and all atten-
tion was turned to the TV set and the crowds gathering in
Rome. Soon the seventh grade joined us, and dozens of young
people caught the spirit as we waited for more news. Did you
see the smoke? Who did they pick? What will hisname be? Is
it really raining in Rome?

It was a rare gift to share the moment with young people
who had never seen such athing in their lives. Indeed, most of
us only hear those joyful, powerful words only a very few
times. Habemus Papam! We have a pope!

As wonderful as it was with our young people, a stranger
scene was unfolding in our rectory living room. As Fr. Kim
and the staff sat with eyes glued to the TV, in came two TV
news crews! “What are you thinking right now? How does it
feel? Any thoughts about what is happening?’ Peoplein TV
land were hooked, and they knew they would be welcome at St.
Stan’s for a chance to share the moment, as odd as it was hav-
ing strangers with camerasin our living room!

When the senior cardinal called out the name of the one
who had been chosen, hearts around the world rose with glee.
Yet is no secret that many hearts sank as well. Cardinal
Ratzinger already been an obvious favorite, and the old saying
is, “Whoever enters the conclave as a pope, leaves as a cardi-
nal.” In other words, the one who expects to get it, won't.
Some thought he’d be the kingmaker, but not the king. Others
were pleased that, as the right hand man for Pope John Paul 1,
this is a clear signal that we will continue the legacy that had
been begun 27 years ago.

Already the media are talking about what Pope Benedict
XVI will do with and for the Church and the world. But this
speculation, like the last, is more likely destined to be wrong.
He has never been Pope before. We believe that the Holy
Spirit, whose presence was invoked continuously around the
world, was truly active in choosing our new Pope. God chooses
human instruments and uses us in ways that can amaze even
ourselves.

Perhaps what is so discouraging now is the chorus of divi-
siveness that we hear from some quarters. Many conservatives
are gloating, and many progressives are shuddering. Critics on
both sides of the divide have an attitude of, “We were right all
along, and therest of you haveit all wrong.” Let’s pray that the
kind of political divisions that plague our country don’t spill
over into the church as well. Benedict XV was a reconciler in
the early part of the last century. Maybe that is why Ratzinger
chose this name as the first pope elected in this new century.

The Holy Father asks for our prayers, and this we promise
him. He also promises to be a faithful servant, and this we ask
of him. The Lord Jesus promises to be with us until the end of
time, and thisisapromisethat is eternal indeed.

Fr. Michael

APRIL 17, KWIETNIA 2005

PAPIEZ BENENDYKT XVI

W  miniony wtorek, 19 kwietnia
dok3adnie o godz. 17:50 czasu europe-
jskiego biady dym nad kaplict Sykstyfisk®
da3 znak, ¢e konklawe kardyna3éw wybra%o
nowego papiesa. Paré chwil poYniej pot-
wierdzidy té wiees watykafiskie dzwony. W
nastépnych minutach Plac Ew. Piotra oraz
przylege place wype3nidy dziesittki tysiécy
rzymian i pielgrzymoéw. Dok3adnie o godz.
18:42 z centralnego balkonu Auli Blogosawiefistw kard. protodia-
kon Jorge Arturo Medina, Chilijczyk, wypowiedzia® znane sowa:
Annuntio vobis gaudium magnum: habemus papam! Po
o0goszeniu nazwiska ust'pi® miejsca nowemu papie;owi Benedyk-
towi XVI Takie papieskie imie przybra® nowowybrany na to
stanowisko kard. Jozef Ratzinger.

Nowy papie; urodzi® sié 16 kwietnia 1927 r. w Marktl nad
rzek® Inn w niemieckiej Bawarii. Pod koniec Il wojny ewiatowej
powo?any zosta® do siu¢ by wojskowej w obronie przeciwlotniczej.
Po zakoficzeniu wojny studiowa® filozofié i teologié, czego
zwieficzeniem by?o przyjécie cwiécefi kap®afiskich w 1951 r. Jug,
dwa lata p6¢niej uzyska? doktorat na podstawie pracy nad jednym
z dzie® Ew. Augustyna. Jako niezwykle zdolny naukowiec i dobry
kaplan szybko pial sie po stopniach kariery zaréwno naukowej i
stricte koscielnej. Szybko awansowal w hierarchii niemieckiego
Kosciola Katolickiego. Tuz przed wyborem polskiego kardynala
Karola Wojtyly na Stolice Piotrowa biskup Ratzinger zostal podni-
esiony przez papieza Pawla VI do godnosci kardynala.

Jego osoba zostala zauwazona na forum Kosciola Powszech-
nego o wiele wczesniej. Juz w czasie Soboru Watykanskiego |1
zwrdcil na siebie uwage jako liberalny teolog (o dziwo!). Szybko
jednak stal sie konserwatysta, by bronic wiary przed rosnacym se-
kularyzmem, kiedy zszokowaly go bunty studenckie w 1968r.
Przez jakis czas wykladal teologie na réznych uniwersytetach
niemieckich. W 1977 r. papiez Pawel VI mianowal go arcybisku-
pem Monachium.

W trzy lata po swoim wyborze Jan Pawel Il dostrzegajac niepr-
zecietne zdolnosci kard. Ratzingera powierzy| mu stanowisko Pre-
fekta Kongregacji Doktryny Wiary w Watykanie, nastepczyni
Swietej Inkwizycji. Stosunkowo szybko mlody kardynal ujawnil
swoje niezlomne poglady jako odwazny obronca czystosci wiary
katolickiej. Najpierw wystpil przeciwko popularnej w Ameryce
Lacinskiej teologii wyzwolenia, ktora prébowala laczyc elementy
ewangelii z marksizmem, i uciszyl jej zwolennikow. W 1986 r.
oglosil ostre potepienie malzenstw osob tej samej pici. Podczas
zebrania Kolegium Kardynalskiego w 1991r. Ratzinger nazwal
ustawy aborcyjne panstw zachodnich “kultura smierci”. Zas zupel-
nie niedawno, bo w roku 2004 stanowczo zganil “radykalny fem-
inizm” jako ideologie, ktéra podkopuje rodzine i zamazuje natu-
ralna réznice miedzy mezczyzna i kobieta.

Przyjaciele Ratzingera uwazaja go za najlagodniejszego - pry-
watnie - czlowieka na ziemi. Kard. Jozef Ratzinger, ktory przez
wiele lat byl bliskim wsp6lpracownikiem Jana Pawla 1, zosta® wy-
brany jako 264 nastépca Ew. Piotra, w nastépny dziefi po
wyg2oszeniu homilii na otwarcie konklawe, homilii, ktort wielu
uwaza za programowy dokument jego dziadalnocci. Przedstawi?
tam siebie jako nieziomnego obroficé “dojrza’ej wiary”, odpornej
na pridy “moéd i nowinek”. W osobie papie;a Benedykta XVI
skupidy sié wszystkie cechy, jakich potrzebuje idealny straznik
doktryny wiary ks. Jerzy




ST. STANISLAUS CLEVELAND, OHIO

PARISH COUNCIL ELECTION
If you will be away from the parish during the weekend of
April 30 and May 1 but still would like to vote for the new
members of the Parish Pastoral Council, please call the rectory
for a ballot to be sent to you or pick one up at the rectory in
person. All absentee ballots must be turned in by May 2. Any
ballots received after that time cannot be counted. Absentee
ballots will be available during the week of April 25.
WYBORY DO RADY PARAFIALNEJ
Tegoroczne wybory nowych czlonkéw Rady Parafialnej
odbeda sie w niedziele 1 maja. Swoich kandydatéw mozemy
zglaszac na kartkach znajdujacych sie przy wyjsciu z kosciola.

A GATHERING OF WELCOME TO OUR PARISH

The Evangelization Commission of our parish cordialy in-
vites all recently registered parishioners to an evening of wel-
come on Thursday, April 28th at 7:00 p.m. in the St. Stanislaus
Grade School All Purpose Room (in the basement).

This evening gathering will be an opportunity for new pa-
rishioners to know each other better and become more familiar
with the parish leadership, the various ministries and activities
which take place here at St. Stanislaus. The evening will con-
clude with atour of the church.

All are welcome! You may freely decide just how
“recently” you are aregistered parishioner. We look forward to
meeting you!

THE FOUR EAGLES BANQUET AND
AWARD PRESENTATION
Have you gotten your tickets yet?

How many friends have you asked to “Come and See”

and add their support to our great parish?
This year, we are pleased to announce that the award will be

accepted by the Honorable Jane Campbell, Mayor gy
of Clevdland, for her commitment to our #
neighborhood and community .

This elegant annual banquet will be held f

on Monday, May 9, 6:00PM at the Polish L_ .
American Cultural Center on East 65th and | Sl |
Lansing. Banquet Tickets are $85.00 per \oil# ==
person, $150.00 per couple. Thisisanimpor- Y.« 1}
tant Springtime fund-raising event. Proceeds {"_..__,

o

go to support the continued advancement of the
Spiritual, Educational, and Cultural Mission of the shrine parish.

2006 MASS BOOK IS OPEN

Those who wish to reserve Masses for wedding anniversa-
ries and anniversaries of deaths in 2006 can do so in person on
Thursdays and Fridays, from 9:30 AM until 4:30 PM. Because
of the time necessary to produce our weekly bulletin which
must be completed by Wednesday every week, we ask that you
come to the office with your Mass intentions on Thursday and
Fridays only. You may also mail your Mass intentions or drop
them into the collection basket along with the customary sti-
pend and your requested dates. Please do not phone as we can-
not accept phone reservations. We will make every effort to
reserve the dates you choose, but if your requested date is not
available, we will accommodate your request with the closest
date possible. The amount of Masses may be limited per person,
so that others may have an opportunity to reserve dates al so.

DONUT SUNDAY THISWEEK
Donut Sunday will be held after the Sunday morning
Masses as announced last week. The Parish Pastoral Gouncil
will sponsor the April Donut Sunday. Stop in the All Purpose
Room after Sunday Mass next week for coffee, juice and
donuts. And bring afriend!

UROCZYSTOSCI SW. STANISLAWA
Na poczatku miesiaca maja, ju; po raz kolejny, bédziemy
przegywali w naszej parafii uroczyste obchody ku czci naszego
patrona - Ew. Stanisawa, biskupa i meczennika. Gléwnym punk-
tem uroczystosci bedzie Msza sw. w niedziek, 8 maja o godz.
10:30 (dwujzyczna). Nastepnego dnia, w poniedzialek, od-
bedzie sie uroczysty bankiet w Polsko-Amerykanskim Centrum
Kultury, podczas ktérego major miasta Cleveland - Jane Camp-

bell uhonorowana zostanie nagroda “czterech orlow”.

MSZA PAPIESKA W 30-TYDZIEN

Uroczysta Msze Swieta w 30-ty dzien po smierci Papieza
Jana Pawla Il celebrowac bedziemy w kosciele Sw. Stanislawa,
bpa i mecz. 2-go maja, w poniedzialek o godz. 7:00 wieczorem.
Liturgia wraz z oprawa muzyczno-wokalna bedzie celebrowana
w jezyku polskim; jedynie homilia wygloszona bedzie w jezyku
polskim i angielskim. Na te uroczystosci zaproszona jest ala
Polonia.

MAY 2,2005“MONTH’S-MIND MASS’
FOR POPE JOHN PAUL II
On Monday evening, May 2 at 7PM, the Shrine Church of
St. Stanislaus will have a Solemn Mass commemorating our
Holy Father, John Paul 1I. The Mass will be in Polish, and all
are invited to join our parish and others from Polonia to whom
this man meant so much.

EUCHARISTIC MINISTER SCHEDULE
The schedules are available for pickup in the sacristy. If you
are a Eucharistic Minister, please make sure you get your
schedule before or after Mass.

CATHOLIC CHARITIES APPEAL

Next week will begin our annual Catholic Charities Appeal
in the Diocese of Cleveland.

Catholic Charities is the hand of God at work through you.
We serve the hungry and homeless, children and their families,
the elderly, and people with disabilities.

Catholic Charities helps 470,000 people each year through
176 programs at 62 locations. The Catholic Charities Annual
Appeal provides basic operating support. In 2004, $9 million
was raised through the generosity of 69,000 donors from par-
ishes al across the Diocese. With their help, we serve the hun-
gry and homeless, children and families, the elderly and infirm,
and people with disabilities throughout the eight counties of
our Diocese.

The people of St. Stanislaus Parish have been generousin
their obligation to the less fortunate of our city and diocese.
Please continue that tradition and give generously.

WANTED: STEEL SHELVING for storage in the rectory
basement. If you know someone who is able to donate or dis-
count used steel shelving, please call the rectory.
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CONGRATULATIONS
TO ALL OUR YOUNG ADULTS CONFIRMED FRIDAY APRIL 8
The following St. Stanislaus Students along with young adults from Holy Name,
Immaculate Heart of Mary, Sacred Heart of Jesus, St. Barbara, St. Barnabas, and
Blessed Sacrament Parishes have solemnly accepted their responsibility to love God
and their neighbor as commanded by the gospels in the tradition of the Catholic Faith
that they have formally embraced.

Adam Michael Black
Ashley Catherine Cegielski
BarbaraMarie Hale
AngelaMarie Logan

Chad Michael Olbrys
Jacob Thomas Ol sieski
Brittany Gabriel Smiddy
Monica Alexandra Stybel
Valentine Volk

Kayla Louise Zavage

Nicole Elizabeth Byrge
Anna Catherine Eavenson
Daria Bridget Hryniewicz
KatrinaMarie Long
Michael Anthony Oros
Amanda Cecelia Parks
Nicole Veronica Spurlock
Gene John Tuchol ski
Jessica Clare Waskells
GinaMarie Sewolich

Congratulations and may God bless all of you!

From Bishop Roger Gries, O.S.B.

Thank you for your special Franciscan hospitality on the occasion of the district's
confirmation ceremony. It was so good having the pastors and community gathered
together for this gift of the Holy Spirit. The young people were very warm and wel-
coming. This was most evident in the reception when they gathered to take photos
with the bishop. The youngest were the most eager to have a picture with me. We both
had full daysthat day but they were filled with memories not easily forgotten.
Fraternally in the Risen Lord, + Roger W. Gries, O.SB.

MORE ABOUT MANNA ...

Several of our parishioners had information to pass along about Manna cards. One
individual purchased a refrigerator. Here is the process—first, price the item; then
buy the Manna card to match the amount of the purchase. Use the Manna card when
you make your purchase. It's just that easy! Another parishioner wanted to pass
along that she was able to purchase RTA bus passes at Tops using a Manna card. So
check with your favorite store. What else can you use your Manna card to buy? Just
let us know, and we'll pass along the information.

POPE JOHN PAUL Il FUND. The Diocese of Cleveland has created the Pope
John Paul Il Fund for Poor & Disadvantaged Children. The fund was created to
carry on Pope John Paul 11’ slegacy in Northeast Ohio. Donations will be used to pro-
vide education, food, shelter, and basic assistance for poor and disadvantaged children
in the community. Those interested may meke a donation to CDCF- Pope John Paul
Il Fund at any local branch of National City bank. Donations may also be made by
mail with checks made payable to CDCF Pope John Paul Il Fund care of The
Catholic Diocese of Cleveland Foundation, 1404 East 9 Street, 8th Floor, Cleveland,
Ohio 44114.

ST.STAN'SREVERSE RAFFLE
A Reverse Raffle for the Father William Gulas Scholarship Fund will be held on
June 4, 2005 in the Social Center. Doors will open at 6:30 PM. Dinner will be
served at 7 PM. The Grand Prize is $2,000. Tickets are $35. Only 200 tickets will
be sold. For tickets or more information contact Kevin & Denise Siemborski at
216- 398- 5764, Frank Greczanik at 216~ 441- 0552, or John Heyink at 216-
341- 2019.

THE PAST AND PRESENT OF
SLAVICVILLAGE
AN EXHIBITION CELEBRATING
THE NEIGHBORHOOD

The Pulaski Franciscan Community
Development Corporation is most
pleased to welcome The Cleveland Insti-
tute of Art to the Warszawa Art Studio,
located at 3722 E.65" St., just a block
south from St. Stan’s Church. The CIA
will host an exhibit in the storefront
every weekend in May with the gala
opening on Sunday May 1% from
12:00pm to 5:00pm.

The exhibit will be celebrating the
neighborhood. A collection of photos and
stories from the past neighborhood and
what is happening now in the neighbor-
hood. Come share your favorite stories
and have your portrait taken.

Refreshments will be provided.

Please make sure to stop by and say
hi to the exhibitors Sarah Kabot, Barry
Underwood and Liz Sargent.

GET THE POPCORN!

Get the popcorn ready for Monday,
April 25, 7:30, ABC. Our own Matt
Zielenski will return for his second Jeop-
ardy challenge! Good luck, Matt!

ON TO GERMANY
TO SEE THE NEW POPE!

“Well, | guess the World Y outh Day
is still on!” Talk about stating the obvi-
ousl The next WYD had long been
planned for Cologne, Germany, for Au-
gust 2005. Many had wondered if John
Paul Il would be able to make it, and if
not, what would happen to the event?
With the new Pope Benedict XV1 hailing
from Germany, you can bet the event
will be packed. A group of our own
young people are planning to go, and
they have been busy raising and saving
money for thetrip of alifetime.

You can help them. The Southeast
Cleveland Council of the Knights of Co-
lumbus has generously offered to share
proceeds from their annual raffle with
our Lil Bros and youth group. Please
consider buying a couple tickets from
them as they greet you in the vestibul e of
the church. Thetickets cost only $5, and
the prizes are great. What would you do
with almost $50,000.00 as the first prize
winner? Well, we know what you can do
with five bucks now, and the reward will
be instant — that happiness of a young
person, and the knowledge that you did
something good.



